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Инструкция для ведущего
Во втором файле, который вы можете скачать с сайта рейтинга, содержится полный комплект раздаток для одной команды (3 штуки на стол).

Тур 1
Редакторы: Антон Ботев
Автор благодарит соавторов пакета, а также тестеров: Айвара Анчупанса, Эрику Апине, Элину Ахундову, Юрия Бершидского, Виталия Бреева, Владимира Бояркина, Александра Варрика, Вадима Германенко, Сергея Горбунова, Евгения Горелика, Александра Губина, Сергея Донецкова, Ивана Киселева, Наталию Крупенину, Александра Кумашова, Максима Мерзлякова, Альберта Нургалеева, Дмитрия Скрипника, Виолетту Слесаренко-Крайнову, Кирилла Суровова, Бориса Цилевича и Алексея Шматкова.

Вопрос 1
Вернувшись в 1907 году из командировки, генерал-майор Кэнъи́ти Одзи́ма сделал доклад на собрании географического общества. В этом докладе он, среди прочего, проводил параллель с аналогичной более ранней работой американцев. Откуда вернулся Одзима?
Ответ: с Карафуто
Зачёт: с Сахалина
Комментарий: Одзима был председателем Разграничительной комиссии на Карафуто, (по-русски — на Сахалине), проводил работы по проведению границы между Японией и Россией по 50-й параллели после поражения России в русско-японской войне. Граница между США и Канадой проводилась по 49-й параллели, то есть параллельно границе между Японией и Россией.
Источники: http://sakhalin.ru/Region/HistoricalJornal/abroad.htm
Автор: Антон Ботев

Вопрос 2
В шуточной энциклопедии Да́йан Мо́рган подсчитала, что этот разносторонний деятель елизаветинских времён написал одну из своих самых дорогих картин в возрасте 408 лет. Напишите имя и фамилию этого деятеля.
Ответ: Фрэ́нсис Бэ́кон, с незначительными ошибками в написании.
Комментарий: Дайан Морган, она же Филоме́на Канк, совместила двух Фрэнсисов Бэконов, живущих во времена Елизаветы I и Елизаветы II. Фрэнсис Бэкон родился в 1561-м году, а портрет Люсье́на Фрейда написал в 1969-м.
Источники: Cunk on Everything, глава Bacon, Francis
Автор: Антон Ботев

Вопрос 3
Известный учёный дал своему дому англоязычное название, состоящее из двух слов. Одно из них звучит почти так же, как слово греческого происхождения. Другое — это мера того, что обозначается этим словом греческого происхождения. Используя полученную информацию, назовите ученого.
Ответ: [Клод] Шэннон
Зачёт: с незначительными ошибками в написании.
Комментарий: Поместье Шэ́ннона называлось Entropy House (Энтропи Хаус), house звучит почти как «хаос». Энтропия в общем случае в самом простом понимании — это мера хаоса. Клод Шэннон ввел понятие информационной энтропии.
Источники: https://mxplx.com/meme/4440/ 
 ПРЕАМБУЛА К ПЕРВОМУ ТУРУ
Как вы наверняка обратили внимание, первый вопрос был посвящен элементарной геометрии (параллельные прямые), второй — арифметике (подсчет возраста), третий — теории информации. Дальше вас ждут вопросы по теории чисел, топологии, логике и истории математики. Впрочем, будут и нематематические вопросы. Иногда связь будет чисто формальной, иногда какие-то минимальные знания все-таки понадобятся. Я считаю, что естественно-научных вопросов в ЧГК задается преступно мало, и буду стараться исправить это положение. Люди доброй воли, объединяйтесь! Извините, что так поздно предупредил.
Автор: Антон Ботев

Вопрос 4
Раздаточный материал: [
Und sehen wir uns nicht in dieser Welt,
Dann sehen wir uns in ________
]
Согласно одной американской теории, если вы попытаетесь въехать в Вайоминг, то в итоге голым и без воспоминаний проснетесь в Канаде. Герой песни Удо Ли́нденберга косвенно подтверждает аналогичную европейскую теорию. Заполните одним словом пропуск из его песни.
Ответ: Билефельд
Зачёт: в узнаваемой форме на русском или немецком языке
Комментарий: Вайоминга не существует, а Канада пополняет свое население теми, кто пытается доказать обратное. Более известна аналогичная конспирологическая теория про Билефельд. В строчке Удо Линденберга говорится: «Если мы не встретимся в этом мире, то встретимся в Билефельде», что косвенно говорит о том, что Билефельд не в этом мире. Слова «вельт» и «Билефельд» рифмуются.
Источники: https://www.urbandictionary.com/define.php?term=Wyoming, https://www.reddit.com/r/wyomingdoesntexist/, https://genius.com/Udo-lindenberg-ratselhaftes-bielefeld-lyrics
Автор: Антон Ботев

Вопрос 5
Знаменитая задача в интерпретации Тарского, в отличие от классической, имеет положительное решение и подразумевает, что нужно пользоваться не двумя привычными инструментами, а третьим. Назовите все три инструмента.
Ответ: циркуль, ножницы, линейка
Зачёт: вместо ножниц любой режущий или пилящий инструмент: топор, пила, секатор и т.п.
Комментарий: классическая задача квадратуры круга — возможно ли, пользуясь только циркулем и линейкой, начертить квадрат, равновеликий этому кругу. Как было окончательно доказано в 1882 г., этого сделать нельзя. Квадратура круга Тарского — задача о том, возможно ли разрезать круг на конечное число частей, чтоб собрать из них такой квадрат. А вот это сделать возможно. Первое решение подразумевало разрезание круга примерно на 10 в 50-й степени частей.
Источники: https://ru.wikipedia.org/wiki/Квадратура_круга_Тарского
Автор: Антон Ботев

Вопрос 6
Кружок, собиравшийся в «Шотландском кафе», посещали также, например, Гу́го Штейнга́уз, Казими́р Курато́вский и Стани́слав Улам. Встречи кружка́ в шутку называли «вакхана́лиями». Напишите измененное в вопросе слово.
Ответ: банахалиями
Зачёт: похожие слова, в которых можно опознать Банаха (банахналии, банахханалии и т.д.)
Комментарий: где Тарский — там и Ба́нах. Квадратик польских математиков собирался вокруг Стефана Банаха. В общем, они там и выпивали, конечно.
Источники: https://www.polenvoornederlanders.com/?page_id=9604&lang=ru, https://culture.pl/ru/article/genii-i-romantiki-matematiki-iz-shotlandskogo-kafe
Автор: Антон Ботев

Вопрос 7
Согласно ЕЙ, вы только что пересекли середину дистанции этого пакета. Назовите ЕЕ двумя словами.
Ответ: логарифмическая шкала
Зачёт: логарифмическая линейка
Комментарий: на логарифмической шкале равным делениям по оси абсцисс соответствует равное соотношение ординат. В стандартном пакете ЧГК 36 вопросов, предыдущий вопрос был 6-м. 1:6 = 6:36, и, таким образом, вопрос 6 делит дистанцию пакета ровно напополам.
Источники: расчеты автора вопроса, https://en.wikipedia.org/wiki/Logarithmic_scale.
Автор: Антон Ботев

Вопрос 8
Один блогер шутит: «Если вчера я смог приготовить яичницу, то и сегодня смогу приготовить яичницу. Так что можно не волноваться: если что, я всегда смогу приготовить яичницу. Ведь у меня на кухне…»  назовите точно, что?
Ответ: индукционная плита
Зачёт: индукционная панель
Комментарий: форма высказывания соответствует принципу математической индукции. Правда, добавим от себя, в данном случае сформулирован только шаг индукции, а базы нет, и, кроме того, чтобы не умереть с голоду, Анатолию Воробью нужно готовить яичницу каждый день, без пропусков.
Источники: https://t.me/avvablog/1588
Автор: Наталия Крупенина

Вопрос 9
[Ведущему: при оглашении ответа попросите команды обратить внимание на комментарий, там указана дополнительная возможность получить плюс]
Коммутативность описывается ИМ, ИМ описывается коммутативность. Какой самый длинный ОН во Вселенной?
Ответ: еле
Комментарий: ОН — это палиндром. Коммутативность — это когда для некоторой бинарной операции «○» (кружочек) выполняется равенство a ○ b = b ○ a. Основная смысловая часть определения «a ○ b = b ○ a» — это палиндром. В слове «Вселенная» содержится палиндром длины 3. Если вы написали другой достаточно длинный палиндром, подайте, пожалуйста, его в спорные, и по результатам отыгрыша мы засчитаем в качестве правильного ответа самый длинный палиндром во вселенной Бокр Капа (он же Кракабот). Первое предложение этого вопроса — так называемый словесный палиндром.
Источники: наблюдения автора вопроса, https://ru.wikipedia.org/wiki/Коммутативность.
Автор: Антон Ботев

Вопрос 10
Раздаточный материал: [
Я хотел подцепить на вилку кусок ветчины, но **** у меня *********.
Я схватился ******** ***** за каминную полку, иначе бы упал.
Удар оказался слишком болезненным, и, когда я надевал носки, у меня ******* ****.
]
Медиевисты дали анонимному труженику из Кафедрального собора Христа и Пресвятой Девы Марии прозвище, которое можно перевести как АЛЬФА. Другие АЛЬФЫ иногда упоминаются в серии произведений ВудхАуза. Назовите АЛЬФУ тремя словами, одно из которых — имя собственное.
Ответ: дрожащая рука Вустера.
Зачёт: Трясущаяся рука Вустера и т.д., с упоминанием руки и Вустера.
Комментарий: дрожащая рука Ву́стера — прозвище, данное писцу XIII века из скриптория Ву́стерского собора за его характерный почерк. В повестях о Дживзе и Вустере рассказ ведется от лица Вустера, которого по любому поводу охватывает дрожь. По-русски оба Вустера пишутся одинаково. Звездочками заменены слова «руки задрожали», «дрожащей рукой», «дрожали руки».
Источники: https://coollib.net/b/123498-pelem-grenvil-vudhauz-tom-5-dzhivs-i-vuster/read, https://en.wikipedia.org/wiki/The_Tremulous_Hand_of_Worcester
Автор: Антон Ботев

Вопрос 11
Группу математиков, работавших во Львовском университете в 1920-30 годы, иногда называют АЛЬФОЙ. АЛЬФА в философии XVIII–XIX веков связана с именами Томаса Рида и Уи́льяма Га́мильтона. Назовите АЛЬФУ двумя словами, которые начинаются на одну букву алфавита.
Ответ: Шотландская школа
Комментарий: Этими математиками были Банах, Штейнгауз и прочие, которые устраивали банахалии в «Шотландском кафе». Впрочем, автор не любит мета-вопросы, источник которых приводится исключительно в одном из предыдущих вопросов, поэтому он упомянул также философскую Шотландскую школу здравого смысла. Надеюсь, это вам помогло.
Источники: https://ru.wikipedia.org/wiki/Львовская_математическая_школа, https://en.wikipedia.org/wiki/Scottish_common_sense_realism
Автор: Антон Ботев

Вопрос 12
Раздаточный материал (изображение):
[image: ]
Перед вами схематическое изображение участка ЕЕ со 123-го по 96-й. Масштабы сжатия в ширину и длину на этой схеме отличаются более чем в тысячу раз. Назовите знаменитый объект, пересекающий ЕЕ.
Ответ: Ниагарский водопад
Зачёт: [озеро] Онтарио, [озеро] Эри, [озеро] Гурон, [озеро] Верхнее, [река] Юкон, [река] Ниагара
Комментарий: горизонтальная линия на раздатке — это 49-я параллель, а вертикальные — меридианы со 123-го по 96-й (слева направо). Вершины ломаной — это столбы на границе изображенной здесь границы США и Канады, которая, как предполагается, должна идти строго вдоль 49-й параллели. Граница, однако, отклоняется на несколько сотен метров то на север, то на юг. Самый знаменитый объект, пересекающий ее — Ниагарский водопад. Этим вопросом автор запараллеливает первый тур, спасибо за то, что пришли!
Источники: https://archive.nytimes.com/opinionator.blogs.nytimes.com/2011/11/28/a-not-so-straight-story/, https://www.confluence.org/country.php?id=3
Автор: Антон Ботев

Тур 2
Редакторы: Максим Крайнов
Автор благодарит соавторов пакета, а также тестеров: Яну Азриэль, Айвара Анчупанса, Эрику Апине, Элину Ахундову, Юрия Бершидского, Артура Бостонбаева, Виталия Бреева, Александра Варрика, Вадима Германенко, Евгения Горелика, Александра Губина, Игаля Карлинского, Ивана Киселева, Наталию Крупенину, Максима Мерзлякова, Надежду Павлову, Дмитрия Скрипника, Виолетту Слесаренко-Крайнову, Кирилла Суровова, Ульяну Фабричнину и Бориса Цилевича.

Вопрос 13
В странах с высоким уровнем неравенства путь к финансовому успеху открыт лишь для выходцев из уже состоятельных семей. Такой эффект парадоксально назван в честь заглавного персонажа известного произведения. Назовите это произведение двумя словами, начинающимися на соседние буквы алфавита.
Ответ: «Великий Гэтсби»
Комментарий: словами «путь открыт» мы как бы даем зеленый свет нашему путешествию по этому туру вопросов. Зеленый огонёк на другом берегу пролива Лонг-Айленд также играет заметную роль в упомянутом романе. Парадокс же в том, что Джей Гэтсби по сюжету мог бы служить контрпримером к высказанному в вопросе утверждению.
Источники: https://en.wikipedia.org/wiki/Great_Gatsby_Curve, Ф. Скотт Фитцджеральд «Великий Гэтсби»
Автор: Максим Крайнов

Вопрос 14
Раздаточный материал: [
Erin Go Bragh
]
«Ирландия навсегда» — девиз на знамени ирландского батальона, участвовавшего в одной из войн в Северной Америке. Появление какого пейоратива связывает с этим фактом народная этимология?
Ответ: гринго
Комментарий: существует версия, что это словечко является искажением девиза ирландцев Éirinn go Brách [Эрин-ге-БрА]. С Ирландией также ассоциируется зеленый цвет, который мог напомнить вам о слове «green». Речь в вопросе идет о американо-мексиканской войне 1847 года.
Источники: https://en.wikipedia.org/wiki/Gringo
Автор: Максим Крайнов

Вопрос 15
Раздаточный материал: [
A ROMANCE OF MANY MEN
]
В 1884 году священник и выпускник Кембриджа издал популярную впоследствии книгу с подзаголовком A Rоmance Of Many Men [э роумЭнс эв мЭни мен], в которой небанально пародировал нравы викторианского общества. Какое слово мы сократили более чем в 3 раза?
Ответ: Dimensions
Комментарий: речь идет о романе Flatland: A Romance of Many Dimensions
[ФлЭтлэнд, э роумЭнс эв мЭни даймЭншенз], в котором действуют двумерные геометрические фигуры, написанном Эдвином Эбботом, чья фамилия переводится, как "аббат". Подзаголовок можно перевести, как «многомерный роман». Возможно, для взятия этого вопроса вам тоже пришлось совершить небанальный выход из плоскости.
Источники: упомянутый роман, https://en.wikipedia.org/wiki/Edwin_Abbott_Abbott
Автор: Максим Крайнов

Вопрос 16
Потеря владений на континенте, вероятно, повлияла на необычный для своего времени выбор, сделанный королем Генрихом III. Можно сказать, что поколение спустя в Англии началась столетняя ОНА, хотя ЕЮ чаще называют не столь долгий промежуток времени.  Какие два слова, начинающиеся на одну и ту же букву, мы заменили словом «ОНА»?
Ответ: эдвардианская эпоха
Зачёт: эдвардианская эра
Комментарий: Генрих III дал сыну не норманнское, а англосаксонское имя Эдвард, после чего страной в течение более ста лет правили короли Эдуарды. Эдвардианской эпохой (по аналогии с викторианской) в истории Англии часто называют также период правления Эдуарда VII (с 1901 по 1910 год)
Источники: https://history.stackexchange.com/questions/70966/why-did-henry-iii-of-england-give-his-sons-english-names-other-than-naming-them
https://en.wikipedia.org/wiki/Edwardian_era
Автор: Максим Крайнов

Вопрос 17
В 1970 году индийский ученый, находясь в лодке, сделал запись о том, что сети приняли рыбу. Какое слово мы существенно сократили?
Ответ: сентинельцы
Комментарий: сентине́льцы — коренное население острова Северный Се́нтинел, известные своей энергичным сопротивлением любым попыткам контакта со стороны людей извне. Лишь в 1970 году группе индийских антропологов удалось передать сентинельцам с лодки несколько рыбов и не пострадать от их (сентинельцев) рук.
Источники: https://ru.wikipedia.org/wiki/Сентинельцы
https://web.archive.org/web/20100613042105/http://www.andaman.org/BOOK/chapter12/text12.htm
Автор: Максим Крайнов

Вопрос 18
Словом «ИКС» мы заменили немецкую фамилию. В песне под названием «Лихорадка», прославившей певицу Пегги Ли, упоминается ИКС. Считается, что мистер ИКС — это альтер-эго другого исполнителя. Какого?
Ответ: Фредди Меркьюри
Зачёт: Фаррух (Фаррох) Булсара, Queen
Комментарий: немецкая фамилия — Фаренгейт. На правильный ответ может навести ассоциативный ряд: лихорадка — температура — градусник — ртуть — Меркьюри. Впрочем, вы могли взять этот вопрос, например, чистым знанием текста песни Don’t stop me now группы Queen, где упоминается Мистер Фаренхайт. Пегги Ли — это сценическое имя Нормы Дело́рис Эгстром.
Автор: Максим Крайнов

Вопрос 19
Библейский священник Иофо́р считается родоначальником дру́зов, которые сопровождают празднество в его честь песнями и плясками. Какой родившийся в 17-м веке новатор получил в его честь имя?
Ответ: Джетро Тулль
Зачёт: Джетро Талл, Jethro Tull
Комментарий: Тоже известная новаторскими подходами к рок-музыке группа Jethro Tull взяла название по имени изобретателя, жившего в 17-м века, а он, в свою очередь, получил имя в честь библейского Иофора.
Источники: https://ru.wikipedia.org/wiki/Иофор
https://en.wikipedia.org/wiki/Jethro_(biblical_figure)
Автор: Максим Крайнов

Вопрос 20
Наличие антисемитизма в Советском Союзе не требует доказательств. Персонаж И. Грековой говорит, что в СССР тоже есть своеобразная черта оседлости, но не обычная черта, а ГАММА, проходящая через каждую точку территории, причем ни в одной точке не ясно — можно там жить или нельзя. Назовите ГАММУ двумя словами, использовав имя собственное.
Ответ: кривая Пеано
Зачёт: линия Пеано
Комментарий: математик Елена Ве́нтцель также известна под литературным именем И. Грекова. Ее произведения часто рассказывают о быте советских ученых, поэтому логично, что ее персонаж использует математическую аллегорию.
Кривая Пеа́но проходит через любую точку единичного квадрата, хотя сам Джузеппе Пеано более известен предложенной им аксиоматикой, играющей в арифметике роль, схожую с постулатами Евклида в геометрии. Слово «гамма» использовано потому, что прямую обычно обозначают гаммой, но также оно могло напомнить вам про пианино, или фортепиано.
Источники: И. Грекова «Свежо предание»
Автор: Виолетта Слесаренко-Крайнова

Вопрос 21
Словами «ПЕРВЫЙ» и «ВТОРОЙ» в этом вопросе мы заменили имена.
Не являясь профессиональным актером, известный человек хотел сняться в фильме Мустафы Аккада, хотя ни роли ПЕРВОГО, ни роли ВТОРОГО в этом фильме по понятным причинам не было. Назовите этого человека.
Ответ: Мухаммед Али
Комментарий: фильм «Послание» был посвящен становлению ислама, но из-за известного запрета внешность Пророка Мухаммеда (мир ему), которого мы обозначили ПЕРВЫМ, в нем не показана, также отсутствует и изображение Главы правоверных Али ибн Абу Талиба, обозначенного ВТОРЫМ (хотя, например, роль Абу Талиба в фильме имеется). Разумеется, знаменитый боксер и не претендовал ни на роль Пророка Мухаммеда, ни на роль Али, он хотел сыграть Билала ибн Рабаха.
Источники: https://en.wikipedia.org/wiki/The_Message_(1976_film)
Автор: Максим Крайнов

Вопрос 22
Словом «АЛЬФА» в этом вопросе мы заменили персонажа. Однажды АЛЬФА участвовала в шоу Долли Партон и постоянно пыталась перетянуть внимание публики на себя. Раздраженная Долли даже демонстративно пригласила гостей отведать сэндвичей. Какому известному псевдониму АЛЬФА, вероятно, обязана своим именем?
Ответ: Пегги Ли
Комментарий: АЛЬФОЙ мы заменили свинку Мисс Пигги из Маппет-Шоу (ту еще альфа-самку). Есть версия, что ее образ был вдохновлен певицей Пегги Ли, упоминавшейся ранее в одном из вопросов.
Источники: https://en.wikipedia.org/wiki/Miss_Piggy
Автор: Максим Крайнов

Вопрос 23
Электронные телеграфные ключи в тестовом режиме могут генерировать непрерывную последовательность из чередующихся точек и тире. Такой режим работы называют кубическим. В одном из слов предыдущего предложения заменены две буквы. Восстановите это слово.
Ответ: ямбическим
Комментарий: Ключ начинает издавать звуки: «ти-тА-ти-тА-ти-тА-ти-тА». По аналогии с двусложным ямбом это и называется «ямбическим» (iambic) режимом.
Источники: https://habr.com/ru/companies/ruvds/articles/721616/
Автор: Максим Крайнов

Вопрос 24
До 40-х годов XX века использовали Вашингтон и Белый дом. Догадавшись, какой город мы заменили, ответьте двумя несклоняемыми словами, что в этих случаях используют сейчас.
Ответ: Виски, Чарли
Комментарий: в прообразе современного фонетического алфавита в первое время предпочитали использовать города, например, Washington для буквы W и Casablanca для буквы C. “Casa blanca” – это «белый дом» по-испански. Это был последний вопрос тура и теперь вы можете немного отдохнуть и выплеснуть свои эмоции.
Источники: https://en.wikipedia.org/wiki/NATO_phonetic_alphabet
[Напоминание ведущему: пожалуйста, удостоверьтесь, что все команды сдали составы.]
Автор: Максим Крайнов

Тур 3
Редакторы: Евгений Капитульский
Редактор благодарит соавторов пакета, а также: Айварса Анчупанса, Элину Ахундову, Вадима Барановского, Юрия Бершидского, Максима Болонкина, Артура Бостонбаева, Виталия Бреева, Александра Варрика, Вадима Германенко, Евгения Горелика, Александра Губина, Сергея Донецкова, Ивана Киселева, Наталью Крупенину, Вагифа Мирзоева, Илью Орлова, Надежду Павлову, Микаэла Саркисова, Дмитрия Скрипника, Виолетту Слесаренко-Крайнову, Кирилла Суровова, Ульяну Фабричнину, Бориса Цилевича, Арину Шеповалову и Максима Шиловского.

Вопрос 25
Лу́ка Юпанки значится автором всех композиций на альбоме, который Эли́изабет Харт создала при помощи преобразования движений в звук. Вскоре после записи альбома Элизабет Харт… сделала что?
Ответ: родила [Луку Юпанки]
Комментарий: Альбом был записан, когда Лука Юпанки находилась в утробе матери. На обложке альбома изображена её мать Элизабет Харт, беременная ею, которая и выпустила этот альбом.
Источники: https://en.wikipedia.org/wiki/Sounds_of_the_Unborn
https://www.sacredbonesrecords.com/collections/luca-yupanqui
Автор: Евгений Капитульский

Вопрос 26
Раздаточный материал: [
тьмо
]
Человек, которого любители аниме в шутку обзывают розданным вам словом, родился в Смоленске в 1891 году. Назовите этого человека.
Ответ: Евгений Поливанов
Комментарий: лингвист и японист, создавший правила практической транскрипции с японского на русский, благодаря которым надо говорить «ФУдзи», а не «ФУджи», и которые постоянно вызывают полемику в русскоязычной аниме-среде. Там нелестно выражаются о Евгении Дмитриевиче, меняя, по его заветам, букву Ч на ТЬ в одном нехорошем ругательстве и получая розданное вам слово.
Источники: https://www.google.com/search?q=поливанов+тьмо
https://ru.wikipedia.org/wiki/Система_Поливанова
https://ru.wikipedia.org/wiki/Поливанов,_Евгений_Дмитриевич
Автор: Евгений Капитульский

Вопрос 27
ИКС в вопросе – замена. Максим Биловицкий приводит случай, когда недорогое приспособление оказалось заполнено радиоактивным порошком. Далее он шутит, что Китай, возможно, использует ИКСЫ, чтобы избавляться от промышленных отходов. Назовите крупнейший китайский ИКС.
Ответ: AliExpress
Зачёт: AliBaba
Комментарий: ИКС — интернет-магазин. В Китае сейчас производят очень много электроники, для чего нужны редкоземельные элементы. В Китае их и добывают – из монацитового песка, однако неудобство в том, что монацитовый песок вдобавок крайне богат торием, чей диоксид представляет собой порошок с доказанной радиоканцерогенностью. Тем временем, в китайских интернет-магазинах, в первую очередь именно на AliExpress, стали появляться очень странные товары. Так, некий ютубер приобрёл там так называемую “массажную ручку”, нужную якобы для неких энергетических практик. На деле же она оказалась мало того что бесполезна, так ещё и сделана из тория, а когда покупатель разобрал её, то на стол посыпался некий желтоватый порошок с высоким радиоактивным фоном...
Источники: https://youtu.be/MPCSDylhs30?t=608
https://ru.wikipedia.org/wiki/Оксид_тория(IV)
https://en.wikipedia.org/wiki/Bayan_Obo_Mining_District
https://ru.wikipedia.org/wiki/Монацит
Автор: Евгений Капитульский

Вопрос 28
В 1846 году диктатор пригласил из-за границы поэта Франсиско Аку́нья де Фигеро́а и дал ему новое задание. По мнению автора вопроса, поэт мог прибегнуть к своим прежним наработкам, СДЕЛАВ ЭТО. Словами “СДЕЛАТЬ ЭТО” мы заменили несколько слов, два из которых — рифмующиеся существительные. Назовите эти существительные.
Ответ: Уругвай, Парагвай
Комментарий: Акунья — уругвайский поэт и автор местного гимна, а парагвайский диктатор Лопес силой заставил его написать гимн ещё и для Парагвая. В уругвайском гимне сам Уругвай не упомянут, а вот в парагвайском страна есть. Вероятно, было легко достать некий текст из своих наработок и безболезненно заменить в нём Уругвай на Парагвай, чтобы получился новый гимн. Сделал ли так Акунья – неизвестно.
Источники: https://en.wikipedia.org/wiki/Paraguayan_National_Anthem
https://es.wikipedia.org/wiki/Francisco_Acuña_de_Figueroa
Автор: Евгений Капитульский

Вопрос 29
По подсчётам Чарльза Бентли, место, где до сих пор находится АЛЬФА, постепенно движется к краю материка. Не исключено, что к концу XXIII [двадцать третьего] века АЛЬФА окажется внутри айсберга и отправится в путешествие. Назовите АЛЬФУ тремя словами, начинающимися на соседние буквы, два из которых — имя и фамилия.
Ответ: палатка Роберта Скотта
Зачёт: по словам могила/тело/труп/прах Роберта Скотта
Комментарий: Палатка, в которой умерла группа Роберта Скотта, так и осталась её могилой. Штормы образовали вокруг палатки ледяной панцирь и погребли её в толще ледника. Место, где она разбита, находится на шельфовом леднике Росса, который движется к морю и часто образует айсберги. Исследователь не исключает, что эта судьба может постичь и палатку с телами полярников.
Источники: https://www.westarctica.wiki/index.php/Robert_Falcon_Scott
Автор: Евгений Капитульский

Вопрос 30
Раздаточный материал: [
Нам не суметь предугадать,
Как буква наша изречется, —
И нам участие дается,
Как нам дается блага гладь…
Федор Тютчев
]
В оригинале известного романа цитируются различные стихотворения, изменённые особым образом. Переводчик решил обратиться к русскоязычному материалу, но в розданном вам фрагменте допустил грубую ошибку. Найдите слово, в котором она допущена, и напишите его без этой ошибки.
Ответ: Фёдр [с точками над Ё или без них]
Зачёт: Федя; Фёдар; Фёдыр; Фёд*р, Фёд_р, Ф. [всё это также с точками над Ё или без них].
Комментарий: Роман Жоржа Пере́ка "Исчезание" содержит много стихов французских поэтов, которые Перек старательно переделал так, чтобы в них не было буквы E. Переводчик Валерий Кислов занялся тем же самым, но без буквы О — и при этом взял те тексты, которые должны были быть известны читателю. В других случаях и подписи к стихам обходятся без О: Михаил Юрьев вместо Лермонтова, Артюр Ремба́уд вместо Рембо́, Велимир без фамилии Хлебников… Но один раз что-то пошло не так. А ведь переводчик мог назвать Тютчева хотя бы “Федя”... Вам же нужно было написать “Фёдор” без буквы О.
Источники: http://flibusta.is/b/326180/read Ctrl+F символ О
Автор: Евгений Капитульский

Вопрос 31
Раздаточный материал: [
Biel/Bienne
]
Автор вопроса считает символичным, что местом ИХ рождения является розданный вам город. Как ни странно, ИХ так зовут с рождения, в отличие от действующего лица двух литературных произведений. Назовите ИХ.
Ответ: Немо [Меттлер]
Комментарий: Не́мо Ме́ттлер — победители Евровидения-2024 с песней "Код", небинарная персона и просят называть себя they/them, что и было сделано в этом вопросе. Символично, что швейцарский город, в котором родилась эта небинарная персона, как раз-таки на редкость бинарный: он практически поровну заселён немцами и французами — настолько, что даже не получилось выбрать официальное название на одном языке. Поэтому у города два названия и они всегда пишутся через косую черту. Имя Немо — как ни удивительно, не псевдоним: это вам не капитан Немо из романов “Двадцать тысяч лье под водой” и “Таинственный остров” (хотя если вы вдруг вспомнили Одиссея, то тоже хорошо). Возможно, недавно вопросы про Немо уже были, но будем считать, что у автора вопроса память как у рыбки Дори.
Источники: https://en.wikipedia.org/wiki/Nemo_(singer)
https://en.wikipedia.org/wiki/Biel/Bienne 
https://vertigomag.co.uk/music/9-facts-about-esc-winner-nemo
Автор: Евгений Капитульский

Вопрос 32
Когда автор вопроса искал информацию о неудачном фильме французского режиссёра из известной кинофраншизы, у него получился запрос “ТАКОЙ ЕЙ”. В результате поисковик обнаружил лишь непристойное стихотворение и чьи-то рассуждения о семейной жизни. Назовите ТАКУЮ ЕЁ.
Ответ: чужая жена
Комментарий: В одном из ютуб-каналов автор вопроса узнал, что Жан-Пьер Жене [женЭ], режиссёр фильма "Амели", когда-то снял какую-то ерунду из франшизы "Чужие". Желая узнать об этом больше, автор вопроса ввёл в гугл запрос "чужой жене" и ожидаемо получил что-то не то.
Источники: https://www.google.com/search?q=чужой+жене
https://ru.wikipedia.org/wiki/Жёне,_Жан-Пьер
Автор: Евгений Капитульский

Вопрос 33
[ведущему: чётко прочитать “назовите ИКСА” в последнем предложении, чтобы команды не услышали “назовите ИКС”]
Источник, появившийся не позднее начала 18 века, утверждает, что для ИКСА нужно использовать покой, поскольку у ИКСА не может быть ничего общего с псалмо́м. Назовите ИКСА коротким словом.
Ответ: пёс
Комментарий: Речь идёт о правописании кириллической буквы пси, убранной Петром I в 1710 году (и эти действия привели к тому, что этот символ более не появлялся в алфавитах на основе кириллицы). Буква употреблялась в словах греческого происхождения, в основном церковных, но, конечно, не употреблялась в формах слова "пёс", таких как "пса" и "псу". Украинская википедия приводит такую цитату из азбуковника: «Везде пиши пса покоем, а не псями… Кое общение псу со псалмом?»
Источники: https://uk.wikipedia.org/wiki/Псі_(кирилиця)
Автор: Евгений Капитульский

Вопрос 34
В рассказе Джона Шерингема детектив намеревается отравить своего коллегу, но по ошибке убивает китайца. Рассказчик раскрывает дело, после чего упоминает реально существовавшего священника. Назовите односложную фамилию этого священника.
Ответ: Нокс
Комментарий: Священник и писатель-любитель Рональд Нокс известен так называемыми "Десятью заповедями детективного романа", среди которых есть и такие: детектив не должен сам оказаться преступником; друг детектива, Ватсон в том или ином облике, по своим умственным способностям должен немного уступать среднему читателю; недопустимо использовать доселе неизвестные яды; в произведении не должен фигурировать китаец. Всё это было демонстративно нарушено в рассказе, а потом рассказчик сообщает, что в Лондоне познакомился с католическим патером по фамилии Нокс, который объяснил ему, как не надо писать детективы, и рассказчик решил немедленно так и сделать.
Источники: http://impossible-crimes.ru/Forum/viewtopic.php?f=202&t=2221&start=20
https://ru.wikipedia.org/wiki/Нокс,_Рональд#Десять_заповедей_детективного_романа
Автор: Евгений Капитульский

Вопрос 35
Раздаточный материал: [
The P**n Star
]
Перед вами прозвище Николая Рамма, в котором мы пропустили две буквы. На странице Николая Рамма указаны обязательные для этого вида спорта рост и вес, а также ещё одно значение, которое составляет всего лишь восемьсот. Назовите вид спорта.
Ответ: шахбокс
Комментарий: У боксера всегда указывается рост и вес, чтобы определить его весовую категорию. А у шахбоксера – рост, вес и рейтинг Эло. Этому норвежцу удалось набить (каламбур, хе-хе) всего лишь 800 по рейтингу Эло, что в шахматах говорит о крайне низком уровне игры (впрочем, на самом деле это рейтинг среди шахбоксеров, а там он присуждается иначе). Прозвище — The Pawn Star, то есть "пешечная звезда". Произносится так же, как "порнозвезда".
Источники: https://www.chessboxing.info/fighter/300922162345
Автор: Евгений Капитульский

Вопрос 36
По замыслу произведения 2024 года, несколько человек сначала не понимают, о ком идёт речь, но вскоре один из них называет свою фамилию. В итоге выясняется, что именно это и требовалось. Назовите фамилию этого человека.
Ответ: нужно написать на бланке свою фамилию.
Зачёт: фамилия любого игрока, который присутствует в составе команды, сдавшей ответ. [Если у вас возникли затруднения, сверьтесь с составами, которые сдали вам или представителю. А при проведении онлайна – с капитанским чатом. Если и это не помогло, отправляйте ответ в спорные.]
Комментарий: произведение — этот вопрос. Действующие лица этого произведения — вы. Как только вы понимаете, о чём речь в вопросе, свою фамилию на бланке пишет капитан. Написал же? Если нет, значит, замысел не сработал. :)
Источники: https://gotquestions.online/question/407394 :)
Автор: Евгений Капитульский
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